
Глава 3. Человек или призрак?

         Су Муге и госпожа Чжао вышли из траурного зала и направились во двор Цветущих
Персиков, несмотря на то, что она уже готовилась к его плачевному состоянию.И была
ошеломлена, увидев всё собственными глазами. Этот двор был отдаленным и пустым. Не
считая старого умирающего дерева, во дворе не было ничего, он совсем не соответствовал
своему названию. Краска на столе и стульях в комнате настолько сильно облезла, что теперь
было сложно понять, какой цвет у них был изначально. Госпожа Чжао и предыдущая
владелица этого тела много лет жили в таких ужасных условиях, однако, как мужа и отца, Су
Луня это не волновало.

        - Муму, ты упала в воду и испугалась, ты должна хорошо отдохнуть сегодня ночью, я
позову доктора, чтобы он осмотрел тебя завтра утром. - Хорошо. Она только очнулась и была
еще очень слаба, поэтому уснула как только легла на кровать. В эту ночь в поместье Су был
жуткий переполох, но «главный преступник» крепко спал. ... - Моя Мисс пришла, чтобы
увидеть старшую Мисс, отойди немедленно! - Старшая Мисс ещё не проснулась, Мисс
Цзинвэнь, пожалуйста ..ах! - Грязная рабыня, как ты смеешь останавливать вторую Мисс!
Утром следующего дня, Су Муге проснулась из-за криков, доносившихся с улицы. Когда она
села на кровати, дверь распахнулась настежь. Су Цзинвэнь угрожающе вошла со своими
горничными. Су Муге заметила промелькнувший ужас в ее глазах, догадываясь, что она сильно
испугалась прошлой ночью.  

        Су Цзинвэнь была одета в платье цвета бегонии с поясом на талии. Низ её платья был
расшит симпатичными цветами, что добавляло её образу благородства. Су Цзинвэнь выглядела
как её мать - госпожа Ань, с розовым и милым круглым лицом, высоким лбом и большими
глазами, слегка вздёрнутым носом и розовыми вишнёвыми губами. Всё это заставляло людей
относиться к ней с нежностью и любовью, независимо от того, улыбалась она или злилась. К
сожалению, она была сильно избалована госпожой Ань, из-за своего ужасного характера и
надменности её многие ненавидели. Су Муге перевела взгляд на плачущую служанку Юэр, та
была близкой служанкой её предшественницы, она была единственной, кто пытался спасти её,
когда она упала в воду.

      - Юэр, что с твоим лицом? Юэр вздохнула: - Мисс Муге, я в порядке. Я случайно ударилась.
Глаза Су Муге немного сузились и она подумала: «ты действительно думаешь, что я поверю?» -
Обо что ты ударилась, что может оставить отпечаток ладони? Су Цзинвэнь заметила, что Су
Муге проигнорировала её и подумав о том, как та напугала её прошлой ночью, она
разозлилась. - Сестра Муге, эта горничная вела себя надменно, я наказала её для тебя. - Да
неужели? И какая горничная ударила её? Близкая горничная Су Цзинвэнь, Инхун, едва
заметно склонила голову не выказывая никакого уважения и сказала: - Это я ...  

         А-а!! - Па! Инхун не успела закончить свое предложение, как на ее лице появился след от
пощечины. Удар поразил не только Инхун, но и Су Цзинвэнь. Придя в себя, независимо от того,
является ли Су Муге человеком или призраком, Су Цзинвэнь нахмурилась, и заскрежетав
зубами прошипела: - Су Муге, как ты смеешь бить мою горничную! Су Муге посмотрела на нее
и слегка улыбнулась. - Почему ты так говоришь, младшая сестра? Я учу твою
недисциплинированную горничную для тебя, потому что она не поклонилась мне, когда вошла
в комнату. Тебе не кажется, что она плохо обучена? - Ты... хорошо, ты посмела так со мной
разговаривать! Су Цзинвэнь пристально посмотрела на Су Муге и подумала, что сегодня



девушка какая-то другая, особенно лицо. Она выглядела так же, как и раньше, но аура вокруг
неё совершенно изменилась.

      В прошлом, независимо от того, как она издевалась над Су Муге, та просто плакала, падала
в обморок, но никогда не смела ей перечить. Возможно ли, что в её тело вселился злой дух!
Солнечный свет падал на бледное лицо Су Муге. Су Цзинвэнь увидела тёмно-красное родимое
пятно на всем её правом глазу. Это очень бросалось в глаза. Она не боялась света и у нее была
тень. Су Цзинвэнь убедилась, что Су Муге была человеком, а не призраком. Независимо от
того, о чем думала Су Цзинвэнь, теперь, когда Су Муге обладает этим телом, она должна
решить, как жить дальше. - Встань на колени. - Чтооо? - Разве ты пришла, не ради того, чтобы
извиниться передо мной? Су Муге слабо улыбнулась и посмотрела на неё. Её глаза, которые,
казалось, видели сквозь душу, напугали Су Цзинвэнь. - Ты толкнула меня в воду и попыталась
утопить меня. Я просто позволила тебе встать на колени, чтобы извиниться передо мной. Ты
чувствуешь себя обиженной? - Бессмыслица какая то... - Приветствую господина и мадам.
Когда на улице послышались шаги, Су Цзинвэнь внезапно изменила свое поведение, и в её
глазах появились слезы. - Сестра, пожалуйста, прости меня, я больше не буду просить тебя
играть в пруду с лотосами. - Что ты делаешь?!
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